
3011 Bilag til f.t.l. om EF-domskonventionen m.v. 3012 

PROTOKOL (*) 

De høje kontraherende parter er blevet enige om fol- 
gende bestemmelser, der knyttes som bilag til kon- 
ventionen: 

Artikel I 

Enhver person, der har bopæl i Luxembourg, og 
som i henhold til artikel 5, nr. I, sagsøges ved en ret 
i en anden kontraherende stat, kan gøre indsigelse 
mod den pågældende rets kompetence. Såfremt sag- 
søgte ikke giver møde, skal denne ret på embeds 
vegne erklære sig for inkompetent. 

Enhver aftale om kompetence som nævnt i arti- 
kel 17 får kun gyldighed for en person, der har bopæl 
i Luxembourg, såfremt den pågældende udtrykkeligt 
og specielt har accepteret aftalen. 

Artikel II 

Med forbehold af mere gunstige nationale bestem- 
melser kan personer, der har bopæl i en kontrahe- 
rende stat, og mod hvem der indledes retsforfolg- 
ning for en uagtsom lovovertrædelse ved retter kom- 
petente i straffesager i en anden kontraherende stat, 
hvor de pågældende ikke er statsborgere, selv når de 
ikke personligt giver møde, til deres forsvar vælge 
personer, der er bemyndiget hertil. 

Den ret, der behandler sagen, kan dog bestemme, at 
den pågældende skål give møde personligt; såfremt 
dette ikke sker, skal den afgørelse, der er truffet med 
hensyn til et borgerligt krav, uden at den pågæl- 
dende har haft mulighed for at varetage sine interes- 
ser under sagen, ikke anerkendes eller fuldbyrdes i 
de øvrige kontraherende stater. 

Artikel III 

Ingen form for skat, afgift eller gebyr, som beregnes 
i 'forhold til sagens værdi, må i forbindelse med 
behandlingen af en begæring om fuldbyrdelsespå- 
tegning opkræves i den stat, som begæringen rettes 
til. 

Artikel IV 

De inden- og udenretslige dokumenter, der udfærdi- 
ges inden for en kontraherende stats område, og 
som skal meddeles eller forkyndes for personer, der 
befinder sig inden for en anden kontraherende stats 
område, skal fremsendes i overensstemmelse med 

(*) Tekst som ændret ved tiltrædelseskonventionen af 
1978 og ved tiltrædelseskonventionen af 1982. 

de fremgangsmåder, der er fastsat ved konventioner 
eller aftaler indgået mellem de kontraherende stater. 

Medmindre modtagerstaten ved en erklæring rettet 
til generalsekretæren for Rådet for De europæiske 
Fællesskaber modsætter sig dette, kan de pågæl- 
dende dokumenter ligeledes fremsendes direkte af 
vedkommende offentligt godkendte personer i den 
stat, hvor dokumenterne er udfærdiget, til vedkom- 
mende offentligt godkendte personer i den stat, på 
hvis område dokumentets adressat befinder sig. I 
dette tilfælde fremsender vedkommende offentligt 
godkendte person i domsstaten en genpart af doku- 
mentet til vedkommende offentligt godkendte per- 
son i den stat, begæringen rettes til, når den pågæl- 
dende er kompetent til at aflevere det til adressaten. 
Denne aflevering sker efter de regler, der er foreskre- 
vet i lovgivningen i den stat, som begæringen rettes 
til. Afleveringen bekræftes ved en attestation, som 
sendes direkte til vedkommende offentligt god- 
kendte person i den stat, hvor dokumentet er udfær- 
diget. 

Artikel V 

Den i artikel 6, nr. 2, og artikel 10 fastsatte kompe- 
tence i sager om opfyldelse af en forpligtelse eller 
ved intervention kan ikke gøres gældende i For- 
bundsrepublikken Tyskland. I denne stat kan 
enhver, der har bopæl inden for en anden kontrahe- 
rende stats område, inddrages i sagen i henhold til 
civilproceslovens artikel 68, 72, 73 og 74 vedrørende 
procesunderretning. 

De retsafgørelser, der træffes i de øvrige kontrahe- 
rende stater i medfør af artikel 6, nr. 2, og artikel 10, 
skal anerkendes og fuldbyrdes i Forbundsrepublik- 
ken Tyskland i overensstemmelse med afsnit IH. De 
retsvirkninger, som domme, afsagt i Forbundsrepu- 
blikken Tyskland, har over for tredjemand i henhold 
til artikel 68, 72, 73 og 74 i civilprocesloven, skal 
ligeledes anerkendes i de andre kontraherende sta- 
ter. 

Artikel Va (') 

I sager om underholdspligt omfatter udtrykkene 
»dommer«, »ret« og »domsmyndighed« også de dan- 
ske administrative myndigheder. 

Artikel Vb (2) 

I tvister mellem en skibsfører og et besætningsmed- 
lem på et søgående skib, der er indregistreret i Dan- 

(') Artiklen indsat ved artikel 29 i tiltrædelseskonventio- 
nen af 1978. 

(2) Artiklen indsat ved artikel 29 i tiltrædelseskonventio- 
nen af 1978 og ændret ved artikel 9 i tiltrædelseskon- 
ventionen af 1982. 


